
HOW TO INSTALL APP

Scan the following QR code or 
downloads the "G Band " in 
application markets to install 
the paired APP. Demands on 

Device: IOS 9.0 or above; 
Android 5.0
or above. Scan QR code for download

 and installation "G Band"

CONNECT WITH DEVICE

Open the APP click "Device"  "Add Device"  "Select 
Device"，click the corresponding model, and follow the 
prompts to connect (see the operation Demands on Device: 
IOS 9.0 or above; Android 5.0 or above. 

 （SKETCH MAP）

Wireless connection:After successful pairing, APP will 
automatically save watch Wireless address. When APP is 
opened or operated in the background,it will  automatically 
search and connect the watch.
 Data synchronization: Manually drop APP main page down to 
synchronize data;  the watch can save offline date of 7 days. 
The date is more, the synchronization  time will be longer. lt 
wiwill take no more than 2 seconds to synchronize data. After 
synchronization, "synchronization finish" will be popped up.
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PRECAUTIONS
Please prevent your watch from being shocked, or exposed 
under high temperature or blazing sun for a long time.

Please don't disassemble, repair or change the device.

The device should adopt current 0.5A to charge, it is forbidden 
to charge with over-voltage power supply. 

It should be used within the temperature of 0 degrees - 45 
degrees. lt is forbidden to throw into fire, avoiding explosion.

Please charge after drying the band with soft cloth, otherwise, 
it will corrode charging touch points, leading to charge fault.

Please keep away from chemical substance such as gasoline, 
cleaning solvent, propanol, alcohol or insect repellent.

Please don't use the product in high voltage and high 
magnetic environment.  in case of sensitive dry skin or too-
tight wearing, you may be uncomfortable.  

Please don't take a hot bath by wearing it.

Please dry sweat in your wrist timely for its possibility to lead 
to skin itch or allergy by long-time touch with soap, sweat, 
allergens or contaminated ingredients.in case of frequent use, 
it is suggested to clean weekly. 

Please wipe with a damp cloth, and remove oil or dust by mild 
soap.

Do not open more push without special requirements.

COMMON PROBLEM
How to do when it cannot connect with Wireless? (low speed/
failed to connect or reconnect)

Please confirm whether your device is lOS9.0, Android 5.0 or 
above.

lt takes time differently for each connection caused by the 
signal interference of wireless connection. lf it fails to connect 
for a long time，please confirm that you use it in environment 
without magnetic field or interference of multiple Wireless 
device .
Turn on again after turning off the Wireless.
Turn off the background applications of mobile phones or 
restart your mobile phones.
Please don't make your mobile phones connect with other 
Wireless device or functions at the same time.
Please check whether the APP is operated normally in the 
background. Otherwise, it may fail to connect.
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Information to User

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Important

Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. The uses of equipment generates and 
radiates radio frequency energy, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and 
receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. 

The device can be used in portable exposure condition without 
restriction.

-1-

EN（英语）
INSTRUCTION FOR QUICK USE

ON/OFF

1.When the watch is off, charge it or press and hold for 3 
seconds. The bracelet vibrates to turn on:
2.Change to shutdown interface in start-up state, and have 
a long press on shutdown interface for 3 seconds to power 
off.

BAND OPERATION

1.Slide to light up screen or change display in start-up state;
2. No operation default five-second screen, users can connect 
to the mobile APP to modify the screen time:

CÓMO INSTALAR LA APLICACIÓN
Escanee el siguiente código 
QR o descargue "G Band" 
en las tiendas de 
aplicaciones para instalar la 
aplicación emparejada.
Requisitos del dispositivo: 
IOS 9.0 o superior; Android 
5.0 o superior. Escanee el código QR para 

descargar e instalar "G Band" 

CONECTAR CON EL DISPOSITIVO
Abra la aplicación, haga clic en "Dispositivo", "Agregar 
dispositivo", "Seleccionar dispositivo", haga clic en el modelo 
correspondiente y siga las indicaciones para conectar (ver 
Requisitos del dispositivo: IOS 9.0 o superior; Android 5.0 o 
superior. ).

 （ESQUEMA）

Conexión Inalámbrico: después de un emparejamiento 
exitoso, la aplicación guardará automáticamente la dirección 
Inalámbrico del reloj. Cuando la aplicación esté abierta o 
ejecutándose en segundo plano, buscará y se conectará 
automáticamente al reloj. Sincronización de datos: arrastre 
manualmente hacia abajo la página principal de la aplicación 
para sincronizar los datos; el reloj puede guardar datos sin 
conexión durante 7 días. Cuantos más datos, más tiempo 
llevará la sincronización. La sincronización de datos no tardará 
más de 2 segundos. Después de la sincronización, se mostrará 
"sincronización completada".

ES（西班牙语）
INSTRUCCIONES PARA USO RÁPIDO 
ENCENDIDO/APAGADO

ENCENDIDO/APAGADO
1.  Cuando el reloj está apagado, cárguelo o presione y 
mantenga presionado durante 3 segundos. La pulsera vibrará 
para encenderse.
2.  Cambie a la interfaz de apagado en estado de inicio y 
mantenga presionado en la interfaz de apagado durante 3 
segundos para apagarlo. 

OPERACIÓN DE LA BANDA
1.Deslice para iluminar la pantalla o cambiar la visualización 
en estado de inicio.
2.Sin operación, la pantalla se apaga automáticamente 
después de cinco segundos. Los usuarios pueden modificar el 
tiempo de pantalla conectándose a la aplicación móvil.

WIE MAN DIE APP INSTALLIERT 

Scannen Sie den folgenden QR-
Code oder laden Sie "G Band" in 
den Anwendungsmärkten 
herunter, um die gepaarte APP 
zu installieren. Anforderungen 
an das Gerät: IOS 9.0 oder 

höher; Android 5.0 oder höher. Scannen Sie den QR-Code 
zum Download und zur 
Installation von "G Band"

VERBINDEN MIT DEM GERÇT Ùffnen
Sie die APP, klicken Sie auf "Gerät" "Gerät hinzufügen" "Gerät 
auswählen", klicken Sie auf das entsprechende Modell und 
folgen Sie den Anweisungen zur Verbindung (siehe 
Anforderungen an das Gerät: IOS 9.0 oder höher; Android 5.0 
oder höher.).

 （SKIZZENPLAN）

Kabellos-Verbindung: Nach erfolgreicher Kopplung 
speichert die APP automatisch die Kabellos-Adresse der Uhr. 
Wenn die APP geöffnet oder im Hintergrund ausgeführt 
wird, sucht und verbindet sie automatisch die Uhr. 
Daten¬synchronisation: Ziehen Sie manuell die Hauptseite 
der APP nach unten, um Daten zu synchronisieren. Die Uhr 
kann Offline-Daten von 7 Tagen speichern. Je mehr Daten, 
desto länger dauert die Synchronisation. Die Synchronisation 
dauert nicht länger als 2 Sekunden. Nach der Synchronisation 
wird "Synchronisation abgeschlossen" angezeigt.

COMMENT INSTALLER L'APPLICATION 

Scannez le code QR suivant ou 
téléchargez "G Band " sur les 
marchés d'applications pour 
installer l'application associée. 
Exigences pour l'appareil : IOS 
9.0 ou supérieur ; Android 5.0 
ou supérieur. Scannez le code QR pour 

télécharger et installer 

"G Band" 
CONNEXION AVEC L'APPAREIL

Ouvrez l'application, cliquez sur "Appareil" "Ajouter un 
appareil" "Sélectionner un appareil", cliquez sur le modèle 
correspondant et suivez les invites pour vous connecter (voir 
les exigences de l'appareil : IOS 9.0 ou supérieur ; Android 5.0 
ou supérieur. ).

 （CARTE DE CROQUIS）

Connexion Sans fil : Après le couplage réussi, l'application 
enregistrera automatiquement l'adresse Sans fil de la montre. 
Lorsque l'application est ouverte ou fonctionne en arrière-
plan, elle recherchera et se connectera automatiquement à la 
montre. Synchronisation des données : Faites glisser 
manuellement la page principale de l'application vers le bas 
pour synchroniser les données ; la montre peut enregistrer les 
données hors ligne pendant 7 jours. Plus il y a de données, 
plus la synchronisation prendra de temps. Cela ne prendra pas 
plus de 2 secondes pour synchroniser les données. Après la 
synchronisation, "synchronisation terminée" s'affichera.

DE（德语）
ANLEITUNG FßR DIE SCHNELLE NUTZUNG 

EIN/AUS

1.Wenn die Uhr ausgeschaltet ist, laden Sie sie auf oder 
drücken Sie sie 3 Sekunden lang. Das Armband vibriert, um es 
einzuschalten.

2.Wechseln Sie im Startzustand zur Abschalt-Oberfläche und 
halten Sie diese lange gedrückt 3 sekunden zum Ausschalten. 

BAND-BEDIENUNG

1.Wischen Sie im Startzustand, um den Bildschirm zu 
aktivieren oder die Anzeige zu wechseln.
2.Bei Nichtbenutzung wird der Bildschirm standardmäßig 
nach fünf Sekunden ausgeschaltet. Benutzer können über die 
mobile APP die Bildschirmzeit ändern.

MARCHE/ARRÊT
1.Lorsque la montre est éteinte, chargez-la ou appuyez et 
maintenez enfoncé pendant 3 secondes. Le bracelet vibre 
pour s'allumer :
2.Passez à l'interface d'arrêt à l'état de démarrage, et 
maintenez une longue pression sur l'interface d'arrêt 
pendant. 3 secondes pour éteindre.

FONCTIONNEMENT DU BRACELET

1.Faites glisser pour allumer l'écran ou changer l'affichage à 
l'état de démarrage ;
2.Aucune opération par défaut cinq secondes d'écran, les 
utilisateurs peuvent se connecter à l'application mobile pour 
modifier le temps d'écran :

COME INSTALLARE L'APP

Scansiona il seguente codice 
QR o scarica "G Band" negli 
app store per installare l'app 
abbinata. Requisiti del 
dispositivo: IOS 9.0 o versione 
successiva; Android 5.0 o 
versione successiva. Scansiona il codice QR per  

scaricare e installare 
"G Band "

CONNETTITI CON IL DISPOSITIVO

Apri l'app, fai clic su "Dispositivo", "Aggiungi dispositivo", 
"Seleziona dispositivo", fai clic sul modello corrispondente e 
segui le istruzioni per connetterti (vedi Requisiti del 
dispositivo: IOS 9.0 o superiore; Android 5.0 o superiore).

 （SCHIZZO）

Connessione Senza fili: dopo aver effettuato correttamente 
l'associazione, l'app salverà automaticamente l'indirizzo Senza 
fili dell'orologio. Quando l'app è aperta o in background, 
cercherà e collegherà automaticamente l'orologio. 
Sincronizzazione dati: scorri manualmente verso il basso sulla 
pagina principale dell'app per sincronizzare i dati. L'orologio 
può memorizzare dati offline per 7 giorni. Più dati ci sono, più 
tempo richiederà la sincronizzazione. Non saranno necessari 
più di 2 secondi per sincronizzare i dati. Dopo la 
sincronizzazione verrà visualizzato il messaggio 
"Sincronizzazione completata".

ACCESO/SPENTO
1.  Quando l'orologio è spento, caricalo o tieni premuto 
per 3 secondi. Il braccialetto vibrerà per accendersi.
2.  Passa all'interfaccia di spegnimento nello stato di 
avvio e premi a lungo sull'interfaccia di spegnimento per 3 
pochi secondi per spegnerlo.

FUNZIONAMENTO DELLA BANDA

1.  Scorrere per schiarire lo schermo o modificare la 
visualizzazione nello stato iniziale.
2.  Senza alcuna operazione, lo schermo si spegne 
automaticamente dopo cinque secondi. Gli utenti possono 
modificare il tempo di utilizzo collegandosi all'app mobile.

HVORDAN MAN INSTALLERER APP
Scan følgende QR-kode 
eller download "G Band" i 
applikationsmarkederne 
for at installere den 
tilhørende app. Krav til 
enheden: iOS 9.0 eller 
nyere; Android 5.0 eller 
nyere.

Scan QR-koden for at 
downloade og installere 
"G Band".

FORBIND MED ENHED

Åbn appen, klik på "Enhed", "Tilføj enhed", "Vælg enhed", 
klik på den tilsvarende model, og følg vejledningen for at 
oprette forbindelse (se betingelser for enheden: iOS 9.0 
eller nyere; Android 5.0 eller nyere).

 （SKITSERET KORT）

Trådløs forbindelse: Efter vellykket parring vil appen 
automatisk gemme urens trådløse adresse. Når appen åbnes 
eller kører i baggrunden, vil den automatisk søge og oprette 
forbindelse til uret.
 Data synkronisering: Træk manuelt ned på appens hovedside 
for at synkronisere data; uret kan gemme offline data i 7 
dage. Jo flere data, desto længere tid vil synkroniseringen 
tage. Det tager ikke mere end 2 sekunder at synkronisere 
data. Efter synkronisering vises "synkronisering afsluttet".

DA（丹麦语）
HURTIG BRUGERVEJLEDNING

TÉ ND / SLUK

1.Når uret er slukket, oplad det eller tryk og hold i 3 
sekunder. Armbåndet vibrerer for at tænde:
2. Skift til nedlukningsgrænsefladen i opstartsstatus, og tryk 
og hold på nedlukningsgrænsefladen i 3 sekunder for at 
slukke. 

UR HANDTERING

1.Swipe for at lyse skærmen op eller ændre visningen i 
opstartsstatus;
2.Ingen betjening vil automatisk sætte skærmen til at slukke 
efter fem sekunder. Brugerne kan forbinde til mobil-APP'en 
for at ændre skærmtiden.:

アアプリのインストール方法

QRコードをスキャンするか、ア
プリマーケットで「G Band」
をダウンロードして、ペアリン
グ用のアプリをインストールし
てください。デバイス要件：
iOS 9.0以上、Android 5.0以
上。

QRコードをスキャンして、
「G Band」をダウンロー
ドおよびインストールして
ください。デバイスと接続

アプリを開いて、「デバイス」をクリックし、「デバイスの追
加」を選択してください。その後、対応するモデルをクリック
し、表示される指示に従って接続してください。デバイス要件
は、iOS 9.0以上またはAndroid 5.0以上です。

（スケッチマップ）

ワイヤレス接続：ペアリングが成功した後、アプリは自動的に時
計のワイヤレスアドレスを保存します。アプリが開かれたりバッ
クグラウンドで操作されたりすると、自動的に時計を検索して接
続します。
データ同期：アプリのメインページを手動で下にスワイプして
データを同期します。時計は7日間のオフラインデータを保存で
きます。データが多いほど同期時間が長くなります。データの同
期には最大2秒かかります。同期が完了した後、「同期完了」と
いうメッセージが表示されます。

JAK ZAINSTALOWAĉ APLIKACJě

Zeskanuj poniższy kod QR lub 
pobierz aplikację "G Band" z 
rynków aplikacji, aby 
zainstalować sparowaną 
aplikację. Wymagania 
dotyczące urządzenia: iOS 9.0 
lub wyższy; Android 5.0 lub 
wyższy. Zeskanuj kod QR, aby 

pobrać i zainstalować "G 
Band".

POŀć CZ Z URZć DZENIEM

Otwórz aplikację, kliknij "Urządzenie", "Dodaj urządzenie", 
"Wybierz urządzenie", kliknij odpowiedni model i postępuj 
zgodnie z instrukcjami, aby połączyć (zobacz wymagania 
dotyczące urządzenia: iOS 9.0 lub wyższy; Android 5.0 lub 
wyższy).

 （MAPA SZKICUNKOWA）

Połączenie bezprzewodowe: Po udanym sparowaniu 
aplikacja automatycznie zapisuje adres bezprzewodowy 
zegarka. Gdy aplikacja jest otwarta lub działa w tle, 
automatycznie wyszuka i połączy się z zegarkiem. 
Synchronizacja danych: Ręcznie zaktualizuj stronę główną 
aplikacji, aby zsynchronizować dane; zegarek może 
przechować dane offline przez 7 dni. Im więcej danych, tym 
dłuższy czas synchronizacji. Synchronizacja danych zajmie nie 
więcej niż 2 sekundy. Po synchronizacji pojawi się komunikat 
"Synchronizacja zakończona".

WŁ/WYŁ

1.  Gdy zegarek jest wyłączony, naładuj go lub naciśnij i 
przytrzymaj przez 3 sekundy. Bransoleta wibruje, aby go 
włączyć.
2.  Przejdź do interfejsu wyłączania w stanie 
uruchamiania, a następnie naciśnij i przytrzymaj przez 3 
sekundy, aby wyłączyć zegarek.

DziaŁanie zegarka

1.Przesuń, aby włączyć ekran lub zmienić wyświetlacz w 
stanie uruchamiania;
2. Brak operacji spowoduje wyłączenie ekranu po pięciu 
sekundach domyślnie, użytkownicy mogą połączyć się z 
aplikacją mobilną, aby zmienić czas wyświetlania ekranu;

PL（波兰语）
Instrukcja szybkiego użycia

JAK NAINSTALOVAT APLIKACI

Naskenujte následující QR 
kód nebo stáhněte aplikaci 
"G Band" v aplikačních 
obchodech pro instalaci 
spárované aplikace. 
Požadavky na zařízení: iOS 
9.0 nebo novější; Android 
5.0 nebo novější. Naskenujte QR kód pro 

stažení a instalaci "G Band"

Pś IPOJENÐ K ZAś ÐZENÐ

Otevřete aplikaci, klikněte na „Zařízení“, „Přidat zařízení“, 
„Vybrat zařízení“, klikněte na odpovídající model a postupujte 
podle pokynů pro připojení (viz požadavky na zařízení: IOS 
9.0 nebo novější; Android 5.0 nebo novější).

 （Náčrt mapy）

Bezdrátové připojení: Po úspěšném spárování aplikace 
automaticky uloží bezdrátovou adresu hodinek. Když je 
aplikace otevřená nebo běží na pozadí, automaticky hledá a 
připojuje hodinky.
Synchronizace dat: Manuálně stáhněte hlavní stránku aplikace 
dolů pro synchronizaci dat; hodinky mohou uložit offline data 
za 7 dní. Čím více dat, tím delší bude doba synchronizace. 
Synchronizace dat bude trvat maximálně 2 sekundy. Po 
synchronizaci se zobrazí zpráva „Synchronizace dokončena“.

ZAPNUTO/VYPNUTO

1.Když jsou hodinky vypnuté, nabijte je nebo stiskněte a 
držte po dobu 3 sekund. Náramek vibruje a zapne se.
2. Změňte na rozhraní pro vypnutí ve stavu spuštění a 
dlouhým stisknutím na rozhraní pro vypnutí po dobu 3 
sekund vypněte napájení. 

OPERACE NÄRAMKU

1.Posuňte pro rozsvícení obrazovky nebo změnu zobrazení ve 
stavu spuštění;
2.Bez operace se obrazovka automaticky vypne po pěti 
sekundách, uživatelé mohou připojit mobilní aplikaci a 
upravit čas zobrazení;

CS（捷克语）
NÄVOD K RYCHLÌ MU POUƒITÐ

COMO INSTALAR O APLICATIVO
Digitalize o seguinte código QR 
ou baixe "G Band" nas lojas de 
aplicativos 
para instalar o aplicativo 
emparelhado.Requisitos do 
dispositivo: IOS 9.0 ou superior; 
Android 5.0 ou superior.

Digitalize o código QR 
para baixar e instalar o 

"G Band"

CONECTE-SE COM O DISPOSITIVO
Abra o aplicativo, clique em "Dispositivo", "Adicionar 
dispositivo", "Selecionar dispositivo", clique no modelo 
correspondente e siga as instruções para conectar (consulte 
Requisitos do dispositivo: IOS 9.0 ou superior; Android 5.0 
ou superior).

 （ESQUEMA）

Conexão sem fio: Após o emparelhamento bem-sucedido, o 
aplicativo salvará automaticamente o endereço sem fio do 
relógio. Quando o aplicativo está aberto ou em execução em 
segundo plano, ele pesquisa e se conecta automaticamente 
ao relógio. Sincronização de dados: arraste manualmente 
para baixo a página principal do aplicativo para sincronizar os 
dados; O relógio pode salvar dados offline por 7 dias. Quanto 
mais dados, mais tempo levará para sincronizar. A 
sincronização de dados não levará mais de 2 segundos. Após 
a sincronização, “sincronização concluída” será exibido.

ON/OFF
1. 1. Quando o relógio estiver desligado, carregue-o ou 
pressione e segure por 3 segundos. A pulseira vibrará para 
ligar.
2.  Mude para desligar a interface no estado de inicialização e 
pressione e segure a interface de desligamento por 3. 
Segundos para desligar.

OPERACIÓN DE LA BANDA

1.  Deslize para iluminar a tela ou alterar a exibição no estado 
inicial.
2.  Sem operação, a tela desliga automaticamente após cinco 
segundos. Os usuários podem modificar o tempo de tela 
conectando-se ao aplicativo móvel.

PT（葡萄牙语）
INSTRUÇÕES PARA USO RÁPIDO DE 
LIGAR/DESLIGAR

كیفیة تثبیت التطبیق

تنزیل  مسح الرمز الشریطي التالي أو 
 G Band" :"  من الأسواق التطبیقیة لتثبیت
iOS 9.0 التطبیق المقترن. متطلبات الجھاز 

أو. أعلى Android 5.0 أو أعلى؛

 مسح رمز الاستجابة السریعة لتنزیل
 "G Band".وتثبیت تطبیق

الاتصال بالجھاز

 فتح التطبیق، انقر على "الجھاز" ثم "إضافة جھاز" واختر الجھاز المناسب، انقر على
 أو iOS 9.0 :النموذج المطابق واتبع التعلیمات للاتصال (یرجى الانتباه إلى متطلبات الجھاز

.(أو أعلى Android 5.0 أعلى؛

خریطة تخطیطیة） （

 الاتصال اللاسلكي: بعد الاتصال الناجح، سیقوم التطبیق تلقائيا بحفظ عنوان الاتصال
 اللاسلكي للساعة. عند فتح التطبیق أو عند القیام بعملیات في الخلفیة، سیقوم تلقائيا بالبحث

.عن الساعة والاتصال بھا
 مزامنة البیانات: اسحب الصفحة الرئیسیة للتطبیق لأسفل یدويا لمزامنة البیانات؛ یمكن 

 للساعة حفظ بیانات دون اتصال لمدة 7 أیام. كلما زادت البیانات، زاد وقت المزامنة.
."ستستغرق عملیة المزامنة أقل من 2 ثانیة. بعد المزامنة، سیظھر "انتھاء المزامنة

تعلیمات للاستخدام السریع

تشغیل/إیقاف

۱. عند إیقاف تشغیل الساعة، اشحنھا أو اضغط علیھا مع الاستمرار لمدة ۳ ثوانٍ. سیھتز 
السوار لتشغیلھ.

۳. انتقل إلى واجھة إیقاف التشغیل أثناء بدء التشغیل، واضغط مع الاستمرار على واجھة 
إیقاف التشغیل لمدة ۳ ثوانٍ لإیقاف التشغیل.

.

تشغیل السوار

۱. مرر الشاشة لزیادة سطوعھا أو لتغییر حالتھا الأصلیة

۲. في حال عدم استخدامھا، تطُفأ الشاشة تلقائیاً بعد خمس ثوانٍ. یمكن للمستخدمین تغییر 
و:قت الشاشة بالاتصال بتطبیق الھاتف المحمول.

AR（阿拉伯语）

КАК ДА ИНСТАЛИРАТЕ ПРИЛОЖЕНИЕТО

Сканирайте следния QR 
код или изтеглете 
приложението "G Band" от 
магазините за приложения, 
за да го инсталирате. 
Изисквания към 
устройството: iOS 9.0 или 
по-нова; Android 5.0 или 
по-нова.

Сканирайте QR кода за 
изтегляне и инсталация 
на “G Band“

СВЪРЗВАНЕ С УСТРОЙСТВО

Отворете приложението, натиснете „Устройство“ → 
„Добави устройство“ → „Избери устройство“, изберете 
съответния модел и следвайте инструкциите за 
свързване.(Изисквания към устройството: iOS 9.0 или 
по-нова; Android 5.0 или по-нова)

 （СХЕМАТИЧНА КАРТА）

Безжична връзка: След успешно сдвояване, 
приложението автоматично ще запамети безжичния 
адрес на часовника. Когато приложението е отворено или 
работи във фонов режим, то автоматично ще търси и 
свърже часовника.
Синхронизиране на данни: Плъзнете надолу основния 
екран на приложението, за да синхронизирате данните 
ръчно. Часовникът може да съхранява данни офлайн за 
последните 7 дни. Колкото повече данни има, толкова 
повече време ще отнеме синхронизацията, но не повече 
от 2 секунди. След синхронизация ще се появи 
съобщението „Синхронизацията е завършена“.

BG (保加利亚语)
ИНСТРУКЦИЯ ЗА БЪРЗО ПОЛЗВАНЕ
ВКЛЮЧВАНЕ / ИЗКЛЮЧВАНЕ
1.Когато часовникът е изключен, го заредете или 
натиснете и задръжте бутона за 3 секунди. Гривната ще 
вибрира и ще се включи.:
2.За да го изключите: отворете интерфейса за 
изключване, след като часовникът е включен, и 
задръжте натиснато за 3 секунди, за да го изключите.

УПРАВЛЕНИЕ НА ГРИВНАТА

1.Плъзнете по екрана, за да го активирате или да 
смените дисплея при включено устройство;
2. Ако не се извършва операция, екранът ще се изключи 
по подразбиране след 5 секунди. Потребителите могат да 
променят времето за изключване чрез мобилното 
3.приложение. KAKO INSTALIRATI APLIKACIJU

Skenirajte donji QR 
kod ili preuzmite 
aplikaciju "G Band" iz 
trgovine aplikacija.
Zahtjevi uređaja: iOS 
9.0 ili noviji; Android 
5.0 ili noviji.

Skenirajte QR kod za 
preuzimanje i instalaciju 
aplikacije "G Band".

POVEZIVANJE S UREē AJEM

Otvorite aplikaciju, kliknite "Uređaj" → "Dodaj uređaj" → 
"Odaberi uređaj", zatim odaberite odgovarajući model i 
slijedite upute za povezivanje.
(Zahtjevi: iOS 9.0 ili noviji; Android 5.0 ili noviji.)

 （SKICA）

Bežično povezivanje: Nakon uspješnog uparivanja, aplikacija 
automatski sprema bežičnu adresu sata. Kada se aplikacija 
otvori ili radi u pozadini, automatski će tražiti i povezati sat. 
Sinkronizacija podataka: Ručno povucite glavnu stranicu 
aplikacije prema dolje kako biste sinkronizirali podatke. Sat 
može pohraniti podatke izvan mreže do 7 dana. Što je više 
podataka, sinkronizacija traje dulje – ali ne više od 2 sekunde. 
Nakon sinkronizacije pojavit će se poruka "sinkronizacija 
završena".

UKLJUČIVANJE / ISKLJUČIVANJE

1.Kada je sat isključen, napunite ga ili pritisnite i držite tipku 
3 sekunde. Narukvica će vibrirati i uključiti se.
2.U uključenom stanju prijeđite na zaslon za isključivanje, 
zatim dugo pritisnite (3 sekunde) za gašenje uređaja.

RAD S NARUKVICOM

1.Prevucite po zaslonu za njegovo uključivanje ili promjenu 
prikaza u aktivnom stanju;
2. Ako se ne koristi, zaslon se automatski isključuje nakon 5 
sekundi (zadano). Korisnici mogu promijeniti trajanje 
osvjetljenja zaslona putem mobilne aplikacije.

HR (克罗地亚语)
UPUTE ZA BRZU UPORABU

KUIDAS ÇPPI PAIGALDADA

Skaneerige allolev QR-
kood või laadige 
rakendustepoest alla “G 
Band”, et paigaldada 
sobiv rakendus.
Seadme nõuded: iOS 9.0 
või uuem; Android 5.0 või 
uuem. Skaneeri QR-kood, et 

laadida alla ja installida 
“G Band”.

SEADMEGA ßHENDAMINE

Avage äpp → klõpsake „Device” → „Add Device” → „Select 
Device“, valige vastav mudel ja järgige ühendamise juhiseid.
(Nõuded: iOS 9.0 või uuem; Android 5.0 või uuem.)

 （SKEEMILINE ÜLEVAADE）

Traadita ühendus: Eduka sidumise järel salvestab äpp 
automaatselt kella aadressi. Kui äpp on avatud või töötab 
taustal, otsib ja ühendab see kella automaatselt.
Andmete sünkroniseerimine: Libistage äpi avalehel käsitsi alla, 
et sünkroonida andmed. Kell suudab salvestada kuni 7 päeva 
võrra ühenduseta andmeid. Mida rohkem andmeid, seda 
kauem võtab sünkroonimine aega. Tavaliselt kulub 
sünkroonimiseks alla 2 sekundi. Pärast lõpetamist kuvatakse 
teade „sünkroniseerimine lõpetatud”.

SISSI-/VÇLJALßLITAMINE

1.Kui kell on välja lülitatud, ühendage laadija või vajutage ja 
hoidke all 3 sekundit. Käevõru vibreerib ja lülitub sisse.
2.Käivitatud olekus liikuge väljalülitamise ekraanile ning 
hoidke 3 sekundit all, et kell välja lülitada.

 KÇEVØRU KASUTAMINE

1.Libistage ekraanil, et see aktiveerida või kuvada järgmine 
ekraan.
2. Vaikimisi lülitub ekraan välja 5 sekundi pärast. Kasutajad 
saavad äpi kaudu muuta ekraani aktiivsuse aega.

ET (爱沙尼亚语)
KASUTUSJUHEND ‘ KIIRSTART

KUIDAS INSTALLIDA ÇPP

Skaneerige allolev QR-kood 
või laadige "G Band" alla 
rakenduste turult ja 
installige ühendatud äpp. 
Seadme nõudmised: IOS 
9.0 või uuem; Android 5.0 
või uuem. 

Skaneeri QR-kood ja 
laadige alla "G Band".

SEADME ßHENDAMINE

 Avage äpp, vajutage "Seade", "Lisa seade", "Vali seade", 
klõpsake vastavat mudelit ja järgige juhiseid ühendamiseks 
(vaata seadme nõudmisi: IOS 9.0 või uuem; Android 5.0 või 
uuem).

 （SKEEMIKAART）

KABELITUNNE: Pärast edukat ühendamist salvestab äpp 
automaatselt kella juhtmevaba aadressi. Kui äpp on avatud 
või taustal töötades, otsib see automaatselt kella üles ja 
ühendub sellega.
Andmete sünkroonimine: Manuaalselt tõmmake äpi 
põhiekraan alla, et andmeid sünkroonida. Kell suudab 
salvestada 7 päeva offline-andmeid. Mida rohkem andmeid, 
seda kauem sünkroonimisaeg kestab. Andmete 
sünkroonimine ei kesta rohkem kui 2 sekundit. Pärast 
sünkroonimist kuvatakse "Sünkroonimine lõppenud."

KIIRKASUTUSJUHEND

KÇIVITAMINE / VÇLJALßLITAMINE

1.Kui kell on välja lülitatud, laadige see või vajutage ja hoidke 
3 sekundit. Ranneke vibriseerib, et sisse lülitada. 
2. Muutke käivitamisekraanile ja vajutage pikalt välja 
lülitamise ikoonile 3 sekundit, et välja lülitada.

RANNEKONTAOLI TÙÙTLEMINE

1.Libistage, et ekraan süttiks või vahetaks kuvamist 
käivitusseisundis.
2. Kui operatsioone ei ole, on vaikimisi viis sekundiline 
ekraan, kasutajad saavad mobiiliäpiga muuta ekraaniaega.

FI (芬兰语)

KĀ UZSTĀDĪT LIETOTNI

Skenējiet zemāk redzamo 
QR kodu vai lejupielādējiet 
lietotni “G Band” no lietotņu 
veikala.
Sistēmas prasības: iOS 9.0 
vai jaunāka; Android 5.0 vai 
jaunāka.

Skenējiet QR kodu, lai 
lejupielādētu un instalētu 
“G Band”.

SAVIENOŠANA AR IERĪCI

Atveriet lietotni → noklikšķiniet uz “Ierīce” → “Pievienot ierīci” 
→ “Izvēlēties ierīci” → noklikšķiniet uz atbilstošā modeļa un 
sekojiet norādēm.(Sistēmas prasības: iOS 9.0 vai jaunāka; 
Android 5.0 vai jaunāka)

 （SHĒMA）

Bezvadu savienojums: pēc veiksmīgas savienošanas lietotne 
automātiski saglabās pulksteņa adresi. Atverot lietotni (arī 
fonā), tā automātiski meklēs un savienosies ar pulksteni. 
Datu sinhronizācija: Lietotnes sākuma ekrānā velciet uz leju, 
lai manuāli sinhronizētu datus.
Pulkstenis var uzglabāt datus bezsaistē līdz 7 dienām. Jo 
vairāk datu, jo ilgāks būs sinhronizācijas laiks. Sinhronizācija 
aizņem ne vairāk kā 2 sekundes.
Pēc pabeigšanas parādīsies uzraksts “Sinhronizācija pabeigta”.

IESLĒGŠANA / IZSLĒGŠANA

1.Ja pulkstenis ir izslēgts, pieslēdziet to lādēšanai vai 
nospiediet un turiet pogu 3 sekundes. Aproce vibrēs un 
ieslēgsies.
2.Lai izslēgtu, pārejiet uz izslēgšanas izvēlni un turiet 
nospiestu 3 sekundes.

APROCES LIETOŠANA

1.Velciet ar pirkstu, lai aktivizētu ekrānu vai mainītu 
attēlojumu.
2. Ja nav nekādu darbību, ekrāns pēc noklusējuma izslēdzas 
pēc 5 sekundēm. Lietotnē varat mainīt ekrāna darbības laiku.

LV (拉脱维亚语)
ĀTRĀS LIETOŠANAS PAMĀCĪBA

(numatytoji reikšmė). Galite pakeisti šį laiką naudodamiesi 
mobiliąja programėle.

PROGRAMęLęS �DIEGIMAS

Nuskenuokite žemiau 
pateiktą QR kodą arba 
atsisiųskite programėlę 
„G Band“ iš programėlių 
parduotuvės.Reikalavima
i įrenginiui: iOS 9.0 arba 
naujesnė versija; Android 
5.0 arba naujesnė versija. Nuskaitykite QR kodą, kad 

atsisiųstumėte ir 
įdiegtumėte „G Band“ 
programėlę.

PRIJUNGIMAS PRIE �RENGINIO

Atidarykite programėlę.Paspauskite „Įrenginys“ > „Pridėti 
įrenginį“ > pasirinkite modelį, ir vykdykite ekrane 
pateikiamus nurodymus.(Reikalavimai įrenginiui: iOS 9.0 
arba naujesnė; Android 5.0 arba naujesnė)

 （SCHEMINĖ DIAGRAMA）

Belaidis ryšys: Po sėkmingo susiejimo, programėlė 
automatiškai įsimins laikrodžio belaidžio ryšio adresą. Kai 
programėlė bus atidaryta arba veiks fone, ji automatiškai 
suras ir prisijungs prie laikrodžio.
Duomenų sinchronizavimas: Programėlėje pagrindiniame 
puslapyje vilkite žemyn, kad sinchronizuotumėte duomenis. 
Laikrodis gali išsaugoti 7 dienų neprisijungusius duomenis. 
Kuo daugiau duomenų, tuo sinchronizavimo laikas bus 
ilgesnis. Sinchronizavimas užtrunka ne ilgiau nei 2 sekundes. 
Po to pasirodys pranešimas „Sinchronizavimas baigtas“.

GREITO NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

�JUNGIMAS / Iţ JUNGIMAS

1.Kai laikrodis išjungtas, prijunkite jį prie įkrovimo arba 
paspauskite ir laikykite mygtuką 3 sekundes. Apyrankė 
vibruos ir įsijungs.
2.Norėdami išjungti, ekrane pasirinkite išjungimo sąsają ir 
laikykite nuspaudę 3 sekundes – įrenginys išsijungs. 

 APYRANKęS VALDYMAS

1.Braukite pirštu, kad įjungtumėte ekraną arba pakeistumėte 
rodinį veikimo būsenoje.
2. Jei nėra jokio veiksmo, ekranas išsijungs po 5 sekundžių 

LT (立陶宛语)

nouă. Scanați codul QR pentru a 
descărca și instala „G Band”.

CONECTAREA CU DISPOZITIVUL

Deschideți aplicația.Apăsați pe „Dispozitiv” > „Adaugă dispozitiv” > 
selectați modelul corespunzător și urmați instrucțiunile afișate pe 
ecran.(Cerințe: iOS 9.0 sau mai nou; Android 5.0 sau mai nou)

 （SCHEMĂ EXPLICATIVĂ）

Conexiune Wireless: După asocierea cu succes, aplicația va salva automat 
adresa wireless a ceasului. La deschiderea aplicației sau dacă rulează în 
fundal, se va conecta automat la ceas.Sincronizarea datelor: Glisați în jos 
pe pagina principală a aplicației pentru a sincroniza manual datele. Ceasul 
poate salva date offline pentru 7 zile. Cu cât sunt mai multe date, cu atât 
sincronizarea poate dura mai mult. Nu durează mai mult de 2 secunde. 
După finalizare, va apărea mesajul „Sincronizare completă”.

PORNIRE / OPRIRE

1.Când ceasul este oprit, conectați-l la încărcare sau țineți apăsat 
timp de 3 secunde. Brățara va vibra și se va porni.
2.Pentru a opri dispozitivul, accesați ecranul de oprire și țineți 
apăsat pe interfață timp de 3 secunde.

FUNCȚIONAREA BRĂȚĂRII

1.Glisați pentru a aprinde ecranul sau pentru a schimba afișajul în starea 
activă.
2. Dacă nu există nicio operațiune, ecranul se va închide automat după 5 

secunde (setare implicită). Timpul de afișare poate fi modificat prin 
aplicația mobilă.

CUM SE INSTALEAZĂ APLICAȚIA
Scanați codul QR de mai jos 
sau descărcați aplicația „G 
Band” din magazinele de 
aplicații.
Cerințe pentru dispozitiv: iOS 
9.0 sau versiune mai nouă; 
Android 5.0 sau versiune mai 

RO (罗马尼亚语)
INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE RAPIDĂ

AKO NAINţTALOVAŧ APLIKÄCIU

Naskenujte nasledujúci QR 
kód alebo si stiahnite 
aplikáciu "G Band" z 
obchodu s aplikáciami.
Požiadavky na zariadenie: 
iOS 9.0 alebo vyšší; 
Android 5.0 alebo vyšší.

Naskenujte QR kód pre 
stiahnutie a inštaláciu 
aplikácie "G Band".

PRIPOJENIE ZARIADENIA

Otvorte aplikáciu → kliknite na „Zariadenie“ → „Pridať 
zariadenie“ → „Vybrať zariadenie“, kliknite na 
zodpovedajúci model a postupujte podľa pokynov na 
pripojenie.

 （Pozrite si obrázok）

Bezdrôtové pripojenie: Po úspešnom spárovaní aplikácia 
automaticky uloží bezdrôtovú adresu hodiniek. Po otvorení 
alebo spustení aplikácie na pozadí sa hodinky automaticky 
vyhľadajú a pripoja.Synchronizácia údajov: Manuálnym 
potiahnutím domovskej obrazovky aplikácie nadol sa 
synchronizujú údaje. Hodinky dokážu uchovať údaje offline 
po dobu 7 dní. Čím viac údajov, tým dlhší čas synchronizácie, 
ale zvyčajne netrvá viac ako 2 sekundy. Po synchronizácii sa 
zobrazí hlásenie „Synchronizácia dokončená“.

ZAPNUTIE / VYPNUTIE

1.Keď sú hodinky vypnuté, pripojte ich k nabíjačke alebo 
podržte tlačidlo 3 sekundy. Náramok zavibruje a zapne sa
2.Pre vypnutie prejdite na rozhranie vypnutia počas 
zapnutého stavu a podržte ho 3 sekundy.

POUƒÐVANIE NÄRAMKU
1.Potiahnutím prsta rozsvietite obrazovku alebo zmeníte 
zobrazenie v zapnutom stave.
2. Ak sa neuskutoční žiadna operácia, obrazovka sa po 5 
sekundách automaticky vypne. Tento čas je možné upraviť v 
mobilnej aplikácii.

SK (斯洛伐克语)
NÄVOD NA RàCHLE POUƒITIE

samodejno izklopi. Uporabniki lahko s pomočjo aplikacije 
spremenijo čas osvetlitve zaslona.

NAMESTITEV APLIKACIJE

Skenirajte naslednjo QR 
kodo ali prenesite aplikacijo 
»G Band« v trgovinah z 
aplikacijami za namestitev 
povezane aplikacije.
Zahteve naprave: iOS 9.0 ali 
novejši; Android 5.0 ali 
novejši. Skenirajte QR kodo za 

prenos in namestitev »G 
Band«.

POVEZAVA Z NAPRAVO

Odprite aplikacijo → kliknite »Naprava« → »Dodaj 
napravo« → »Izberi napravo« → kliknite ustrezni model in 
sledite navodilom za povezavo.(Zahteve za delovanje: iOS 
9.0 ali novejši; Android 5.0 ali novejši). 

 （SHEMA POVEZAVE）

Brezžična povezava: Po uspešnem seznanjanju bo aplikacija 
samodejno shranila naslov naprave. Ko bo aplikacija odprta 
ali delovala v ozadju, bo samodejno iskala in povezala uro.
Sinhronizacija podatkov: Ročno povlecite navzdol na glavni 
strani aplikacije za sinhronizacijo podatkov. Ura lahko shrani 
podatke brez povezave do 7 dni. Več kot je podatkov, daljša 
bo sinhronizacija. Sinhronizacija traja največ 2 sekundi. Po 
koncu se prikaže obvestilo: »Sinhronizacija končana«.

VKLOP/IZKLOP

1.Ko je ura izklopljena, jo napolnite ali pritisnite in držite 
gumb 3 sekunde. Zapestnica bo zavibrirala in se vklopila.
2. Za izklop preklopite na vmesnik za izklop v vklopljenem 
stanju in pritisnite ter držite 3 sekunde.

DELOVANJE ZAPESTNICE
1.Podrsajte po zaslonu, da ga osvetlite ali spremenite prikaz v 
vklopljenem stanju.
2. Če ni nobenega delovanja, se zaslon po 5 sekundah 

SL (斯洛文尼亚语)
NAVODILA ZA HITRO UPORABO

INSTALLASJON AV APPEN

Skann QR-koden 
nedenfor eller last ned "G 
Band" fra app-butikken 
for å installere den 
tilhørende appen.
Krav til enhet: iOS 9.0 eller 
nyere, Android 5.0 eller 
nyere. Skann QR-koden for å 

laste ned og installere "G 
Band".

KOBLE TIL ENHETEN

Åpne appen → trykk på "Enhet" → "Legg til enhet" → "Velg 
enhet", trykk på riktig modell og følg instruksjonene for 
tilkobling.(Krav til enhet: iOS 9.0 eller nyere; Android 5.0 
eller nyere)

 （SKISSEKART）

Trådløs tilkobling:
Etter vellykket paring vil appen automatisk lagre klokkens 
trådløse adresse. Når appen åpnes eller kjører i bakgrunnen, 
vil den automatisk søke etter og koble til klokken. 
Datasynkronisering:
Dra hovedsiden i appen ned manuelt for å synkronisere data. 
Klokken kan lagre data i opptil 7 dager offline. Jo mer data, 
desto lengre tid tar synkroniseringen – men ikke mer enn 2 
sekunder. Etter synkronisering vil meldingen "Synkronisering 
fullført" vises.

PÈ/AV

1.Når klokken er slått av, lad den eller trykk og hold inne 
knappen i 3 sekunder. Armbåndet vil vibrere og slå seg på.
2. Gå til avslåingsgrensesnittet når klokken er på, og hold 
inne i 3 sekunder for å slå av.

BETJENING AV ARMBÈ NDET

1.Sveip for å slå på skjermen eller endre visning når klokken 
er på.
2. Standard skjermtid uten aktivitet er fem sekunder. Brukere 
kan koble til mobilappen for å endre skjermtid.

NO (挪威语)
HURTIGBRUKSANVISNING

HVERNIG Ä AÓ SETJA APPIÓ UPP

Skráðu inn QR kóðann hér 
að neðan eða halaðu niður 
"G Band" í appa 
markaðnum til að setja upp 
paraða appið. Kröfur á tæki: 
IOS 9.0 eða nýrra; Android 
5.0 eða nýrra.

Skanna QR kóða til að 
hlaða niður og setja upp 
"G Band"

TENGING VIÓ TÉ KIÓ

Opnaðu appið og smella á "Tæki" → "Bæta við tæki" → 
"Veldu tæki", smelltu á viðeigandi módel og fylgdu 
fyrirmælum til að tengja það (sjá kröfur um tæki: IOS 9.0 
eða nýrra; Android 5.0 eða nýrra).

 （SKISSÁR）

Þráðlaus tenging: Eftir árangursríka pörun mun appið 
sjálfkrafa vista þráðlausa heimilisfang úrsins. Þegar appið er 
opnað eða keyrt í bakgrunni, mun það sjálfkrafa leita og 
tengjast úrinu.
Gögn samstilling: Færaðu aðeins niður aðal síðu appsins til að 
samstilla gögn; úrið getur geymt gögn aflín 7 daga. Ju fleiri 
gögn, því lengri tíma tekur samstillingin. Það mun ekki taka 
meira en 2 sekúndur að samstilla gögn. Eftir samstillingu mun 
"samstilling kláruð" poppa upp.

Ä/AF

1.Þegar úrið er slökkt, hlaðið það eða haldið inni í 3 
sekúndur. Armbandið titrar til að kveikja á því.
2. Breyttu í slökknunartengingu í upphafsstöðu og haltu á 
henni í 3 sekúndur til að slökkva á úrið.

ARMBANDSÄKERFI

1.Renndu til að kveikja á skjánum eða breyta útliti í 
upphafsstöðu.
2. Ef ekki er farið í aðgerðir, mun skjárinn sjálfkrafa slokkna 
eftir fimm sekúndur. Notendur geta tengt við appið til að 
breyta skjátímanum.

IS (冰岛语)
HRAÓLEGA NOTKUNARLEIÓBEININGAR

г О ЖХЦДС Т ЖМЦМ ИТ ИДЦТ О

Скануйте наступний QR-
код або завантажте "G 
Band" в магазинах додатків 
для встановлення парного 
додатка. Вимоги до 
пристрою: IOS 9.0 або 
вище; Android 5.0 або 
вище. Скануйте QR-код для 

завантаження та 
встановлення "G Band"

УЊИОПв ЫЙС С г ИТ У ФМХЦФТ в

Відкрийте додаток, натисніть "Пристрій", "Додати 
пристрій", "Вибрати пристрій", натисніть на відповідну 
модель і дотримуйтесь підказок для підключення (див. 
вимоги до пристрою: IOS 9.0 або вище; Android 5.0 або 
вище).

 （СКЕЧ-КАРТИНКА）

Безпровідне підключення: Після успішного з’єднання 
додаток автоматично зберігає безпровідну адресу 
годинника. Коли додаток відкритий або працює у 
фоновому режимі, він автоматично шукає та підключає 
годинник.
Синхронізація даних: Для ручної синхронізації даних 
потягніть головну сторінку додатку вниз. Годинник може 
зберігати офлайн-дані за останні 7 днів. Чим більше даних, 
тим довший час синхронізації. Синхронізація не займає 
більше 2 секунд. Після синхронізації з’явиться 
повідомлення "Синхронізація завершена".

ЖОПв ЫЙС С г  /ЖМР ОСЙС С г

1.Коли годинник вимкнений, підключіть зарядний 
пристрій або натисніть і утримуйте протягом 3 секунд. 
Браслет вібрує, щоб увімкнути:
2. Змініть інтерфейс на екран вимкнення під час запуску, 
і утримуйте екран вимкнення протягом 3 секунд, щоб 
вимкнути.

Т У ЙФДЪЊг ЕФДХПЙЦД

1.Проведіть пальцем, щоб увімкнути екран або змінити 
дисплей під час запуску;
2. За відсутності операцій екран за замовчуванням 
вимикається через п’ять секунд, користувачі можуть 
підключити мобільний додаток для зміни часу екрану;

UK (乌克兰语)
ЊС ХЦФЧОЪЊЋ ИПг Ь ЖМИОТ ЗТ ЖМОТ ФМХЦДС С г

APP NASIL YßKLEN¶R

Aşağıdaki QR kodunu 
tarayın veya "G Band" 
uygulamasını uygulama 
marketlerinden indirerek 
eşleşmiş APP'yi yükleyin. 
Cihaz Gereksinimleri: iOS 
9.0 veya daha üstü; 
Android 5.0 veya daha 
üstü.

QR kodunu tarayın ve "G 
Band" uygulamasını indirin 
ve yükleyin.

C¶HAZLA BAġLANTI

APP'yi açın, "Cihaz" kısmına tıklayın, "Cihaz Ekle" seçeneğini 
tıklayın, uygun modeli seçin ve bağlanmak için ekrandaki 
talimatları takip edin (Cihaz Gereksinimleri: iOS 9.0 veya 
daha üstü; Android 5.0 veya daha üstü).

 （CİHAZLA BAĞLANTI）

Kablosuz Bağlantı: Başarılı eşleşmeden sonra, APP, saatin 
kablosuz adresini otomatik olarak kaydeder. APP açıldığında 
veya arka planda çalıştığında, saat otomatik olarak aranır ve 
bağlanır.
Veri Senkronizasyonu: APP ana sayfasını manuel olarak aşağı 
doğru kaydırarak veriyi senkronize edin; saat 7 gün boyunca 
çevrimdışı veri kaydedebilir. Veri arttıkça, senkronizasyon 
süresi de uzar. Senkronizasyon 2 saniyeden uzun sürmez. 
Senkronizasyon tamamlandıktan sonra, "senkronizasyon 
tamamlandı" mesajı görünür.

AÊMA/KAPAMA

1.Saat kapalı olduğunda, şarj edin veya 3 saniye basılı tutun. 
Bileklik, açıldığını bildiren bir titreşim yapar.
2. Başlatma durumunda kapanış ekranına geçin, ardından 
kapanış ekranında 3 saniye basılı tutarak kapalı konumda 
kapanış yapın.

BAND OPERASYONU

1.Ekranı açmak veya başlatma durumunda ekranı 
değiştirmek için kaydırın.
2. Hiçbir işlem yapılmadığında ekran 5 saniye sonra kapanır; 
kullanıcılar, ekran süresini değiştirmek için mobil APP'ye 
bağlanabilir.

TR (土耳其语)
HIZLI KULLANIM TAL¶MATLARI

כיצד להתקין את האפליקציה

 הבא או הורד QR-סרוק את קוד ה
 בשווקיG Band" " את

 האפליקציות כדי להתקין את
 האפליקציה המזווגת. דרישות
 ומעלה; IOS 9.0 :למכשיר
.אנדרואיד 5.0 ומעלה

 G" להורדה והתקנה QR סרוק קוד
Band"

כיצד להתקין את האפליקציה

 בשווקי האפליקציות
: IOS 9.0 ;ומעלה 

 "H Band" הבא או הורד את QR-סרוק את קוד ה
כדי להתקין את האפליקציה המזווגת. דרישות למכשיר
.אנדרואיד 5.0 ומעלה

.

וראות שימוש מהירות

הפעלה/כיבוי
1. כאשר השעון כבוי, טען אותו או לחץ והחזק למשך 3 שניות. הצמיד רוטט כדי 
להפעיל אותו:
2. יש להגדיר סיסמה לשימוש הראשון. כדי להשבית אותה, עבור אל "הגדרות" - 
. הגדרות היצרן ישוחזרו לאחר חמש הזנות שגויות. "סיסמה"
3. עבור לממשק כיבוי במצב אתחול, ולחץ לחיצה ארוכה על ממשק הכיבוי 
למשך 3 שניות כדי לכבות.

פעולת הצמיד
. החלק כדי להאיר את המסך או לשנות את התצוגה במצב הפעלה; 1
2. אין פעולה מסך ברירת מחדל של חמש שניות, משתמשים יכולים להתחבר 
לאפליקציה לנייד כדי לשנות את זמן המסך:

(מפת סקיצה)

 תשמור אוטומטית את כתובת , APPחיבור אלחוטי: לאחר התאמה מוצלחת  
האלחוטית של השעון. כאשר האפליקציה נפתחת או מופעלת ברקע, 
השעון היא .תחפש אוטומטית ותחבר את 

 למטה כדי לסנכרן APP סנכרון נתונים: שחרר ידנית את הדף הראשי של  
נתונים; השעון יכול לשמור תאריך לא מקוון של 7 ימים. התאריך גדול יותר,  
זמן הסנכרון יהיה ארוך יותר. לא ייקח יותר מ- 2שניות לסנכרן נתונים. 
יופיע לאחר .הסנכרון, "סיום הסנכרון" 

HE (希伯来语)

HOE DE APP TE INSTALLEREN
Scan de onderstaande QR-
code of download de "G 
Band" in de 
applicatiemarkten om de 
gekoppelde app te 
installeren. Vereisten voor 
het apparaat: IOS 9.0 of 
hoger; Android 5.0 of 
hoger.

Scan de QR-code voor het 
downloaden en installeren 
van 'G Band'

VERBIND MET APPARAAT

Open de app, klik op "Apparaat", "Apparaat toevoegen", 
"Selecteer apparaat", klik op het bijbehorende model en volg 
de aanwijzingen om te verbinden (zie de operationele 
vereisten voor het apparaat: IOS 9.0 of hoger; Android 5.0 of 
hoger).

 （SCHETSKAART）

Draadloze verbinding: Na succesvolle koppeling zal de app 
automatisch het draadloze adres van het horloge opslaan. 
Wanneer de app wordt geopend of op de achtergrond werkt, 
zal het automatisch het horloge zoeken en verbinden.
Data synchronisatie: Trek de hoofdpagina van de app 
handmatig omlaag om de gegevens te synchroniseren; het 
horloge kan 7 dagen offline gegevens opslaan. Hoe meer 
gegevens er zijn, hoe langer de synchronisatietijd zal zijn. Het 
duurt niet meer dan 2 seconden om de gegevens te 
synchroniseren. Na de synchronisatie verschijnt de melding 
"Synchronisatie voltooid".

AAN/UIT

1.Wanneer het horloge is uitgeschakeld, laad het op of houd 
de knop 3 seconden ingedrukt. De armband trilt om in te 
schakelen:
2. Ga naar de uitschakelinterface in de ingeschakelde staat en 
houd de knop 3 seconden ingedrukt op de uitschakelinterface 
om uit te schakelen.

HORLOGE BEDIENINGEN

1.Veeg om het scherm in te schakelen of om het display te 
wijzigen in de opstarttoestand;
2. Geen bediening: standaard vijf seconden schermtijd. 
Gebruikers kunnen verbinding maken met de mobiele APP 
om de schermtijd aan te passen: 

NL（荷兰语）
Snelle Gebruiksaanwijzing

HUR MAN INSTALLERAR APPEN
Skanna följande QR-kod 
eller ladda ner "G Band" i 
applikationsmarknader för 
att installera den 
kopplade appen. Krav på 
enhet: IOS 9.0 eller högre; 
Android 5.0 eller högre. Skanna QR-koden för att 

ladda ner och installera 
"G Band"

ANSLUT TILL ENHETEN

Öppna appen, klicka på "Enhet", "Lägg till enhet", "Välj 
enhet", klicka på motsvarande modell och följ 
instruktionerna för att ansluta (se driftkrav: IOS 9.0 eller 
högre; Android 5.0 eller högre).

 （SKISSKARTA）

Trådlös anslutning: Efter att parningen har lyckats, kommer 
appen automatiskt att spara klockans trådlösa adress. När 
appen öppnas eller körs i bakgrunden, kommer den 
automatiskt att söka och ansluta till klockan.
 Data synkronisering: Dra ner huvudappen manuellt för att 
synkronisera data; klockan kan spara offline-data i upp till 7 
dagar. Ju fler data, desto längre tid tar synkroniseringen. Det 
tar inte mer än 2 sekunder att synkronisera data. Efter 
synkronisering visas "Synkronisering klar".

PÅ/AV

1.När klockan är avstängd, ladda den eller håll ned knappen i 
3 sekunder. Armbandet vibrerar för att slå på det.:
2. Byt till avstängningsgränssnittet i starttillstånd och håll ned 
knappen i 3 sekunder på avstängningsgränssnittet för att 
stänga av.

KLOCKANS FUNKTIONER

1.Svep för att tända skärmen eller ändra visningen i 
starttillstånd.;
2. Ingen åtgärd: standard skärmtid på fem sekunder. 
Användare kan ansluta till mobilappen för att ändra 
skärmtiden.

SV（瑞典语）
INSTRUKTIONER FÖR SNABB ANVÄNDNING

ΠΩΣ ΝΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ
Σαρώστε τον παρακάτω 
κωδικό QR ή κατεβάστε το "G 
Band" από τις αγορές 
εφαρμογών για να 
εγκαταστήσετε την εφαρμογή 
που συνδέεται. Απαιτήσεις για 
συσκευή: iOS 9.0 ή παραπάνω; 
Android 5.0 ή παραπάνω.

Σαρώστε τον κωδικό QR 
για λήψη και 
εγκατάσταση "G Band"

ΣΥΝΔΕΣΗ ΜΕ ΣΥΣΚΕΥΗ

Ανοίξτε την εφαρμογή, κάντε κλικ στο "Συσκευή", 
"Προσθήκη Συσκευής", "Επιλογή Συσκευής", κάντε κλικ στο 
αντίστοιχο μοντέλο και ακολουθήστε τις οδηγίες για να 
συνδεθείτε (δείτε τις απαιτήσεις για συσκευή: iOS 9.0 ή 
παραπάνω; Android 5.0 ή παραπάνω).

 （ΧΑΡΤΗΣ ΣΚΙΤΣΟ）
Ασύρματη σύνδεση: Μετά την επιτυχή ζεύξη, η εφαρμογή 
θα αποθηκεύσει αυτόματα τη διεύθυνση ασύρματης 
σύνδεσης του ρολογιού. Όταν η εφαρμογή ανοιχτεί ή 
λειτουργεί στο παρασκήνιο, θα αναζητήσει και θα συνδεθεί 
αυτόματα με το ρολόι.
 Συγχρονισμός δεδομένων: Σύρετε προς τα κάτω τη βασική 
σελίδα της εφαρμογής για να συγχρονίσετε τα δεδομένα 
χειροκίνητα. Το ρολόι μπορεί να αποθηκεύσει δεδομένα 
εκτός σύνδεσης για 7 ημέρες. Όσο περισσότερα τα 
δεδομένα, τόσο περισσότερος χρόνος απαιτείται για τον 
συγχρονισμό. Ο συγχρονισμός δεδομένων θα διαρκέσει όχι 
περισσότερο από 2 δευτερόλεπτα. Μετά τον συγχρονισμό, 
θα εμφανιστεί το μήνυμα "Συγχρονισμός ολοκληρώθηκε".

ΕΝΑΡΞΗ/ΤΕΛΟΣ
1.Όταν το ρολόι είναι απενεργοποιημένο, φορτίστε το ή 
πατήστε και κρατήστε πατημένο για 3 δευτερόλεπτα. Το 
βραχιόλι δονείται για να ενεργοποιηθεί:
2. Αλλάξτε στην οθόνη απενεργοποίησης στην κατάσταση 
εκκίνησης και κρατήστε πατημένο για 3 δευτερόλεπτα 
στην οθόνη απενεργοποίησης για να το 
απενεργοποιήσετε.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΡΟΛΟΓΙΟΥ
1.Σύρετε για να ανάψετε την οθόνη ή να αλλάξετε την 
εμφάνιση στην κατάσταση εκκίνησης;
2. Καμία ενέργεια: προεπιλεγμένος χρόνος οθόνης πέντε 
δευτερολέπτων, οι χρήστες μπορούν να συνδεθούν με 
τηνκινητή εφαρμογή για να τροποποιήσουν τον χρόνο 
οθόνης: 

EL（希腊语）
ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΓΡΗΓΟΡΗ ΧΡΗΣΗ

HOGYAN TELEPÍTSÜK AZ ALKALMAZÁST
Szkennelje be a következő QR 
kódot, vagy töltse le az "G Band" 
alkalmazást az 
alkalmazásboltokból a párosított 
alkalmazás telepítéséhez. 
Eszközkövetelmények: iOS 9.0 
vagy újabb; Android 5.0 vagy 
újabb.

Szkennelje be a QR kódot 
a 'G Band' letöltéséhez és 
telepítéséhez.

CSATLAKOZÁS A SZERKEZETHEZ
Nyissa meg az alkalmazást, kattintson a "Eszköz" 
lehetőségre, majd válassza az "Eszköz hozzáadása" és az 
"Eszköz kiválasztása" lehetőséget. Kattintson a megfelelő 
modellre, és kövesse az utasításokat a csatlakozáshoz 
(eszközkövetelmények: iOS 9.0 vagy újabb; Android 5.0 vagy 
újabb).

 （VÁZLATTÉRKÉP）

Vezeték nélküli kapcsolat: A párosítás sikeres befejezése után 
az alkalmazás automatikusan elmenti az óra vezeték nélküli 
címét. Amikor az alkalmazás meg van nyitva vagy a háttérben 
működik, automatikusan keresni és csatlakozik az órához.  
Adatszinkronizálás: Manuálisan húzza le az alkalmazás 
főoldalát az adatok szinkronizálásához; az óra legfeljebb 7 nap 
offline adatot képes tárolni. Minél több adat van, annál 
hosszabb lesz a szinkronizálás ideje. Az adatok szinkronizálása 
nem tart tovább 2 másodpercnél. A szinkronizálás után a 
"szinkronizálás befejeződött" üzenet fog megjelenni.

BE/KI

1.Ha az óra ki van kapcsolva, töltse fel vagy nyomja meg és 
tartsa lenyomva 3 másodpercig. A karkötő rezeg, hogy 
bekapcsoljon:
2. A kezdő állapotban váltsanak a leállítási felületre, és tartsák 
lenyomva a leállítási felületet 3 másodpercig a 
kikapcsoláshoz.

ÓRA MŰKÖDTETÉSE

1.Húzza el az ujját a képernyő felébresztéséhez, vagy a kijelző 
módosításához a kezdő állapotban;
2. Semmilyen művelet nélkül az alapértelmezett képernyőidő 
öt másodperc. A felhasználók csatlakozhatnak a mobil 
alkalmazáshoz a képernyőidő módosításához.

HU（匈牙利语）
ÚTMUTATÓ A GYORS HASZNÁLATHOZ

FR（法语）
INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION RAPIDE 

IT（意大利语）
ISTRUZIONI PER L'UTILIZZO RAPIDO DI 
ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

앱 설치 방법

다음 QR 코드를 스캔하거나, 
앱 마켓에서 "G Band"를 다운
로드하여 설치하세요.
장치 요구 사항: iOS 9.0 이상; 
Android 5.0 이상

QR 코드를 스캔하여 "G 
Band"를 다운로드하고 설치
하세요.

디바이스와 연결하세요.

앱을 열고 "디바이스"를 클릭한 후 "디바이스 추가"를 클릭하고 
"디바이스 선택"을 선택하세요. 해당 모델을 클릭한 후 안내에 따
라연결을 진행하세요. (기기 요구사항: IOS 9.0 이상, Android 
5.0 이상)

 （스케치 맵）

무선 연결: 페어링이 성공하면 앱이 자동으로 시계의 무선 주소를 
저장합니다. 앱이 열리거나 백그라운드에서 실행될 때 자동으로 시

계를 검색하고 연결합니다.
데이터 동기화: 앱 메인 페이지를 아래로 드래그하여 수동으로 데이
터를 동기화합니다. 시계는 최대 7일의 오프라인 데이터를 저장할 
수 있습니다. 데이터가 많을수록 동기화 시간이 길어집니다. 데이터 
동기화는 2초 이내에 완료됩니다. 동기화가 완료되면 "동기화 완료" 

메시지가 표시됩니다.

전원 켜기/끄기

1.시계가 꺼져 있을 때, 충전하거나 전원 버튼을 3초 동안 길게 눌
러 시계를 켭니다. 시계가 진동하면 전원이 켜진 것입니다:

2.시작 화면에서 종료 인터페이스로 이동한 후, 종료 화면에서 전
원 버튼을 3초 동안 길게 눌러 전원을 끕니다.

시계 조작

1.시작 상태에서 화면을 슬라이드하여 화면을 켜거나 디스플레이
를 변경하세요;
2. 아무런 조작이 없으면 화면은 기본적으로 5초 후에 꺼집니다. 사
용자는 모바일 앱을 연결하여 화면 시간을 수정할 수 있습니다:

빠른 사용을 위한 안내서

KO（韩语）

КАК УСТАНОВИТЬ ПРИЛОЖЕНИЕ
Сканируйте следующий QR-
код или скачайте 
приложение "G Band" в 
магазинах приложений. 
Требования к устройству: 
IOS 9.0 и выше; Android 5.0 
и выше. Отсканируйте QR-код 

для загрузки и установки 
"G Band"

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К УСТРОЙСТВУ

Откройте приложение, нажмите "Устройство", 
"Добавить устройство", выберите устройство, затем 
нажмите соответствующую модель и следуйте 
инструкциям для подключения. (Требования к 
устройству: IOS 9.0 или выше; Android 5.0 или выше.)

 （СКЕЧ-КАРТА）

Беспроводное соединение: после успешного сопряжения 
приложение автоматически сохранит беспроводной адрес 
часов. Когда приложение открыто или работает в 
фоновом режиме, оно автоматически будет искать и 
подключаться к часам.
 Синхронизация данных: вручную проведите вниз на 
главной странице приложения для синхронизации 
данных; часы могут сохранять офлайн-данные за 7 дней. 
Чем больше данных, тем дольше будет время 
синхронизации. Синхронизация данных займет не более 2 
секунд. После синхронизации появится сообщение 
"Синхронизация завершена".
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ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ
1.Когда часы выключены, зарядите их или нажмите и 
удерживайте кнопку 3 секунды. Браслет вибрирует и 
включается:
2. Для выключения перейдите на интерфейс отключения 
в начальном состоянии и удерживайте его 3 секунды, 
чтобы выключить.

ОПЕРАЦИЯ ЧАСОВ
1.Проведите пальцем, чтобы включить экран или 
изменить отображение в начальном состоянии.; 
2. При отсутствии операций экран будет выключаться 
через 5 секунд. Пользователи могут подключиться к 
мобильному приложению, чтобы изменить время 
отображения экрана.:

RU（俄语）
ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ БЫСТРОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

2.  操作がない場合、デフォルトのスクリーンは5秒です。ユー
ザーはモバイルアプリに接続して、スクリーンの時間を変更でき
ます:

シャットダウンインターフェイスで長押ししてください. 3.電源
を切るまでの秒数.

バンドの操作
1. 起動状態で画面を点灯させるか表示を変更するには、スライ
ドします;

JA（日语）
クイック使用のための指示

ン／オフ
1.時計がオフの状態の場合、充電してください。または、3秒間
押し続けます。ブレスレットが振動してオンになります:

2. 起動状態でシャットダウンインターフェイスに切り替え、
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